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Ganga Stotram
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Sivasangitasammugdha Srikrsnasanga samudbhavam |
radhanga dravasamyuktam tam gangam prananamyaham ||

Enchanted by the singing of Siva, SrT Krsna and Radha were bathing in the perspira-
tion of their union. To that Ganga born of that sweat, I bow down with respect.
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yajjanma srsteradau ca goloke rasamandale |

sannidhane Sankarasya tam gangam prananamyaham ||

Whose birth took place at Radha's festival of sentiments in the regions of Light, who
always resides with Sankara, to that Ganga I bow down with respect.

TIORTIO RIS 30 TR |

NI UETT = o g TUHTTer |l 20

gopairgopibhirakirne Subhe radhamahotsave |

karttikipiirnimayam ca tam gangam prananamyaham ||

Who was present at Radha's delightful festival with the Gopas and Gopis on that Full

Moon night in the month of Karttik (November), to that Ganga I bow down with
respect.
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kotiyojanvistirna dairghye laksaguna tatah |
samavrta ya goloke tam gangam prananamyaham I
Who is ninety million miles wide and a hundred thousand times as long in the regions
of Light, to that Ganga I bow down with respect.
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sastilaksayojana ya tato dairghye caturguna |

samavrta ya vaikunthe tam gangam prananamyaham ||

Who is fifty-four million miles wide and a four times that amount in length in the
regions of Vaikuntha where Visnu dwells, to that Ganga I bow down with respect.
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trimSallaksayojana ya dairghye paficaguna tatah |

avrta brahmloke ya tam gangam prananamyaham ||

Who is thirty-one million five hundred thousand miles wide and a five times that
amount in length in the regions of Brahma, to that Ganga I bow down with respect.
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trim§llaksayojana ya dairghye caturguna tatah |
avrta Sivaloke ya tam gangam prananamyaham ||
Who is twenty-seven million miles wide and a four times that amount in length in the
regions of Siva, to that Ganga I bow down with respect.
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laksayojanavistirna dairghye saptaguna tatah |

avrta dhruvaloke ya tam gangam prananamyaham I

Who is nine hundred thousand miles wide and a seven times that amount in length in
the regions of Dhruva, to that Ganga I bow down with respect.
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laksayojanavistirna dairghye paficaguna tatah |

avrta candraloke ya tam gangam prananamyaham ||

Who is nine hundred thousand miles wide and a five times that amount in length in the
regions of the Moon, to that Ganga I bow down with respect.
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sastisahasrayojana ya dairghye daSaguna tatah |

avrta stryaloke ya tam gangam prananamyaham I

Who is five hundred forty thousand miles wide and a ten times that amount in length
in the regions of the Sun, to that Ganga I bow down with respect.
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laksayojanavistirna dairghye paficaguna tatah |

avrta ya tapoloke tam gangam prananamyaham I

Who is nine hundred thousand miles wide and a five times that amount in length in the
regions of the Purified, to that Ganga I bow down with respect.
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sahasrayojanaya dairghye daSaguna tatah |

avrta janaloke ya tam gangam prananamyaham I

Who is nine thousand miles wide and a ten times that amount in length in the regions
of the Wise, to that Ganga I bow down with respect.
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daSalaksayojana ya dairghye paficaguna tatah |

avrta ya maharloke tam gangam prananamyaham ||

Who is nine million miles wide and a five times that amount in length in the regions of
the Great Existence, to that Ganga I bow down with respect.
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sahasrayojanayama dairghye Sataguna tatah |

avrta ya ca kailase tam gangam prananamyaham ||

Who is nine thousand miles wide and one hundred times that amount in length in the
regions of Kailasa, to that Ganga I bow down with respect.
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Satayojanavistirna dairghye daSaguna tatah |
mandakini yendraloke tam gangam prananamyaham ||
Who is nine hundred miles wide and ten times that amount in length, known as
Mandakint in the regions of Indra, to that Ganga I bow down with respect.
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patale bhogavati caiva vistirna daSayojana |

tato dasguna dairghye tam gangam prananamyaham |l

Who is known as Bhogavati in the lower regions of patala and is ninety miles wide
and ten times that amount in length, to that Ganga I bow down with respect.
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kroSaikamatra vistirno tatah ksina ca kutracit |

ksitau calakananda ya tam gangam prananamyaham ||

Who is known as Alakananda on this earth and is only two miles wide, and varying in
size from place to place, to that Ganga I bow down with respect.
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satye ya ksTravarna ca tretadyamindusannibhah |

dvapare candanabha ya tam gangam prananamyaham ||

Who is of the color of milk in the Satya Yuga, the color of the Moon in the Treta
Yuga, the color of sandle-paste in the Dvapara Yuga, to that Ganga I bow down with
respect.
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jalaprabha kalau ya ca na-nyatra prthivitale |

svarge ca nityam ksirabham tam gangam prananamyaham |l

Who is known as water on this earth in the Kali Yuga, and who is always as milk in
the regions of heaven, to that Ganga I bow down with respect.
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yattoyakanikaspar§e papinam jiianasambhavah |
brahmahatyadikam papam kotijanmajita dahet ||
By the touch of one drop of Ganga's waters, even a sinner becomes wise. The horrible

sins such as killing a Knower of Eternal Truth, etc., are destroyed for ten million
births.
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ityavam kathita brahman gangapadyaikavimSatih |
stotraripam ca paramam papaghnam punynajivanam |

Oh Knower of Infinite Consciousness, these are the twenty-one verses describing the

glory of Ganga. The greatness of this song destroys sins and increases virtue in one's
life.
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nityam yo hi pathedbhaktya sampijya ca sure§varim |
so-Svamedhaphalam nityam labhate na-tra samSayah Il
Who performs worship of the Female Ruler of the Gods, and always recites this song

with devotion, receives the fruits of performing the highest sacrifice, of this there is no
doubt.
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aputro labhate putram bhayahino labhet striyam |

rogat pramucyate rogi bandhanmukto bhaved dhruvam ||

Those who desire children will get children, and those desirous of a mate will find a
happy marriage. Those who are infirm will find their illness ended, and those who are
in bondage will receive liberation.
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aspastakiti suya§a murkho bhavati panditah |

yah pathet pratarutthaya gangastotramidam Subham II

For those who recite this excellent praise of Ganga in the early morning, even a fool
can become a learned man and the unfortunate receive excellent welfare.
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Subham bhavecca duhsvapno gangasnanaphalam labhet |l

The bad dream seen by men becomes good, and he receives the fruit of having bathed
in the Ganga.









